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Согласованная на глобальном уровне  

система классификации опасности  

и маркировки химической продукции  

(девятое пересмотренное издание)  

  Исправление 

ПРИМЕЧАНИЕ: С исправлениями к девятому пересмотренному изданию 

Согласованной на глобальном уровне системы классификации опасности и 

маркировки химической продукции (СГС) можно также ознакомиться на  

веб-сайте Европейской экономической комиссии Организации Объединенных Наций 

по следующему адресу:  

https://unece.org/transport/standards/transport/dangerous-goods/ghs-rev9-2021. 

 1. Глава 2.1, пункт 2.1.2.1  

 Данное исправление не касается текста на русском языке.  

 В примечании 3, первое предложение, вместо «test on solid substances or 

mixtures» читать «test on explosive substances or mixtures» (не касается текста на 

русском языке).  

 2. Глава 2.1, таблица 2.1.2, примечание  

 В последнем предложении вместо «and Section 9» читать «and Section 9»  

(не касается текста на русском языке).  

 3. Глава 2.3, пункт 2.3.2.2.1  

 Вместо «таблицей 2.3.2» читать «таблицей 2.3.3». 

 4. Глава 2.17, пункт 2.17.1.1, последнее предложение, текст в скобках  

 Вместо «см. также примечание 2 в пункте 2.1.2.2» читать «см. пункт 2.1.1.2.2».  

 5. Глава 2.17, сноска 1 к пункту 2.17.1.1, первое предложение 

 Заменить существующий текст следующим текстом:  

 Взрывчатые вещества, которые являются слишком чувствительными для 

присвоения им класса опасности 2 согласно главе 2.1, также могут быть 

десенсибилизированы и, следовательно, могут быть классифицированы как 

десенсибилизированные взрывчатые вещества при условии соответствия всем 

критериям главы 2.17.  

https://unece.org/transport/standards/transport/dangerous-goods/ghs-rev9-2021
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 6. Глава 2.17, пункт 2.17.4.1, схема принятия решения 2.17.1, два текстовых поля  

с правой стороны с изображением «врывающаяся бомба»  

 Вместо «Подкласс 1.1» читать «Подкласс опасности 2А».  

 7. Глава 3.2, рис. 3.2.1 

 Вставить стрелку «Данные являются окончательными», начинающуюся с 

текстового поля для уровня 5 и заканчивающуюся текстовым полем, которое 

начинается словами «Оценить последовательность с учетом этапов более низкого 

уровня...». 

 8. Глава 3.3, таблица 3.3.5, заголовок 

 Данное исправление не касается текста на русском языке. 

 9. Глава 3.3, схема принятия решения 3.3.1, третье текстовое поле сверху с правой 

стороны  

 Вместо «See decision logic 3.2.2» читать «See decision logic 3.3.2» (не касается 

текста на русском языке).  

 10. Глава 3.7, схема принятия решения 3.7.4 для смесей 

 Поправка к схеме принятия решения в разделе «Классификация, основанная на 

отдельных компонентах смеси» не относится к тексту на русском языке. 

 В схеме принятия решения в разделе под названием «Измененная 

классификация для конкретного случая» в вопросе «Могут ли применяться принципы 

интерполирования2?» вместо «интерполирования2?» читать «интерполирования3?».  

 11. Глава 4.1, пункт 4.1.1.7.3 

 Данное исправление не касается текста на русском языке. 

 12. Глава 4.1, таблица 4.1.1, классификация «практически безопасных веществ», 

первое предложение 

 Данное исправление не касается текста на русском языке. 

 13. Приложение 1, таблица A1.1, колонка «Знак опасности Типовых правил ООН» 

Вместо 

 

использовать: 

 

 14. Приложение 3, раздел 2, подпункт A3.2.5.4.1 c), пункт A3.2.5.4.1, пример 2, 

и таблица A3.2.3, мера предосторожности при реагировании P318 

 Данные исправления не касаются текста на русском языке. 

 15. Приложение 3, раздел 3, таблицы мер предосторожности «Мутагенность 

зародышевых клеток», «Канцерогенность» и «Репродуктивная токсичность», 

мера предосторожности при реагировании P318 

 Данные исправления не касаются текста на русском языке. 

 16. Приложение 3, раздел 2, пункт A3.2.5.4.1 c) 

 Данные исправления не касаются текста на русском языке. 
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 17. Приложение 10, номер пункта под названием «Долговременное испытание» 

 Вместо «A10.6.2.1 Долговременное испытание» читать «A10.6.2.2 

Долговременное испытание». 

 18. Приложение 10, подпункт A10.7 m) 

 Вместо «kinetic quation» читать «kinetic equation» (не касается текста на 

русском языке). 
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